


Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

458 socom 550gr FCP SPITZER 

C.O.L. 2.245 inch 57.02 mm

ROLL CRIMP
PRIMER : SMALL RIFLE

GRAINS GRAMMES

IMR-4227 18.0 / 21.0 1,16 / 1,36

IMR-4198 20.0 / 23.0 1,30 / 1,49
N-120 20.5 / 23.5 1,33 / 1,52

SP-10 25.0 / 28.0 1,62 / 1,81



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



              

 

 V.16-05-2019 

7.62 X 25 TOKAREV 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.350 inch 34.29 mm 

TAPER CRIMP  
 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

BULLSEYE 4.8 / 5.4 0,31 / 0,35 

TITEGROUP 4.0 / 5.0 0,26 / 0,32 

HP-38 5.0 / 5.8 0,32 / 0,37 

W231 5.0 / 5.8 0,32 / 0,37 

N340 4.5 / 5.7 0,29 / 0,37 

UNIQUE 5.0 / 6.2 0,32 / 0,40 

Oliver
Schreibmaschinentext
K46



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

9mm 95 MAKAROV

C.O.L. 0.970 inch 24,64 mm

TAPER CRIMP 0.390 inch 9,91 mm

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES
UNIQUE 3.4 / 4.2 0,22 / 0,27

W231 3.3 / 3.8 0,21 / 0,25

N-310 2.4 / 2.8 0,16 / 0,18
BULLSEYE 2.2 / 3.4 0,14 / 0,22

AA #2 2.8 / 3.7 0,18 / 0,24



 

 

 

 

 

 

 

You can now range every day with our new 9mm 125gr RN FCP red. 

 

New color, new gamut yet still CamPro bullets. 

 

We brought the price below that of high quality bullets while maintaining good 

accuracy and viability. CamPro red bullets are preferred for practice, to 

enhance the shooting ability and to shoot at short range target drill.  This bullet 

can be used for IPSC sport as well as pleasure shooting. 

 
This bullet features  

swaged lead core 

fully copper plated.   

 

The copper plating 

has the same quality 

as our regular 

projectiles but with a 

reduced thickness. 

 

This bullet is candy for guns.   

However you can’t use magnum loads and you may be exposed to lead fumes. 

 

 

www.campro.cawww.campro.cawww.campro.cawww.campro.ca    



              

 

 V.16-05-2019 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



              

 

 V.16-05-2019 

9mm 114 FCP RN 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.120 inch 28,45 mm 

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 4.4 / 4.8 0,28 / 0,31 

HP-38 4.7 / 5.1 0,30 / 0,33 

HS-6 6.7 / 7.0 0,43 / 0,45 

CFE PISTOL 5.3 / 5.9 0,34 / 0,38 

BULLSEYE 3.9 / 4.7 0,25 / 0,30 

UNIQUE 5.4 / 6.0 0,35 / 0,39 

POWER PISTOL 5.9 / 6.7 0,38 / 0,43 

N320 4.0 / 4.5 0,26 / 0,29 

N330 4.8 / 5.4 0,31 / 0,35 

N340 5.2 / 5.9 0,34 / 0,38 

N350 5.9 / 6.4 0,38 / 0,42 

BA 10 3.7 / 4.3 0,24 / 0,28 

AS 3.9 / 4.6 0,25 / 0,30 

A1 4.6 / 5.7 0,30 / 0,37 

BA9 4.6 / 6.2 0,30 / 0,40 

AO 5.4 / 6.5 0,35 / 0,42 

SP2 7.7 / 8.5 0,50 / 0,55 

W231 4.7 / 5.1 0,30 / 0,33 

AUTO COMP 5.1 / 5.6 0,33 / 0,36 

RS12 4.2 / 5.2 0,27 / 0,34 

RS20 5.4 / 6.2 0,35 / 0,40 

RS24 7.3 / 8.2 0,47 / 0,53 

SO11 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28 

DO32 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28 

SO20 4.6 / 5.3 0,30 / 0,34 

Oliver
Schreibmaschinentext
RED114



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

9mm 115 FCP HP 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.090 inch 27,69 mm 

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 4.4 / 4.8 0,28 / 0,31 

HP-38 4.7 / 5.1 0,30 / 0,33 

HS-6 6.7 / 7.0 0,43 / 0,45 

CFE PISTOL 5.3 / 5.9 0,34 / 0,38 

BULLSEYE 3.9 / 4.7 0,25 / 0,30 

UNIQUE 5.4 / 6.0 0,35 / 0,39 

POWER PISTOL 5.9 / 6.7 0,38 / 0,43 

N320 4.0 / 4.5 0,26 / 0,29 

N330 4.8 / 5.4 0,31 / 0,35 

N340 5.2 / 5.9 0,34 / 0,38 

N350 5.9 / 6.4 0,38 / 0,42 

BA 10 3.7 / 4.3 0,24 / 0,28 

AS 3.9 / 4.6 0,25 / 0,30 

A1 4.6 / 5.7 0,30 / 0,37 

BA9 4.6 / 6.2 0,30 / 0,40 

AO 5.4 / 6.5 0,35 / 0,42 

SP2 7.7 / 8.5 0,50 / 0,55 

W231 4.7 / 5.1 0,30 / 0,33 

AUTO COMP 5.1 / 5.6 0,33 / 0,36 

RS12 4.2 / 5.2 0,27 / 0,34 

RS20 5.4 / 6.2 0,35 / 0,40 

RS24 7.3 / 8.2 0,47 / 0,53 

SO11 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28 

DO32 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28 

SO20 4.6 / 5.3 0,30 / 0,34 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

9mm 115 FCP RN

C.O.L. 1.120 inch 28,45 mm

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm
PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

TITE GROUP 4.4 / 4.8 0,28 / 0,31

HP-38 4.7 / 5.1 0,30 / 0,33

HS-6 6.7 / 7.0 0,43 / 0,45
CFE PISTOL 5.3 / 5.9 0,34 / 0,38

BULLSEYE 3.9 / 4.7 0,25 / 0,30

UNIQUE 5.4 / 6.0 0,35 / 0,39
POWER PISTOL 5.9 / 6.7 0,38 / 0,43

N320 4.0 / 4.5 0,26 / 0,29

N330 4.8 / 5.4 0,31 / 0,35
N340 5.2 / 5.9 0,34 / 0,38

N350 5.9 / 6.4 0,38 / 0,42

BA 10 3.7 / 4.3 0,24 / 0,28
AS 3.9 / 4.6 0,25 / 0,30

A1 4.6 / 5.7 0,30 / 0,37

BA9 4.6 / 6.2 0,30 / 0,40
AO 5.4 / 6.5 0,35 / 0,42

SP2 7.7 / 8.5 0,50 / 0,55

W231 4.7 / 5.1 0,30 / 0,33
AUTO COMP 5.1 / 5.6 0,33 / 0,36

RS12 4.2 / 5.2 0,27 / 0,34

RS20 5.4 / 6.2 0,35 / 0,40
RS24 7.3 / 8.2 0,47 / 0,53

SO11 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28

DO32 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28
SO20 4.6 / 5.3 0,30 / 0,34



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

9mm 121 RN/RNHB 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.120 inch 28,45 mm 

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
 

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 3.5 / 4.5 0,23 / 0,29 

HP-38 4.0 / 4.9 0,26 / 0,32 

231 4.0 / 4.9 0,26 / 0,32 

HS-6 6.0 / 6.7 0,39 / 0,43 

BULLSEYE 3.5 / 4.6 0,23 / 0,30 

N340 4.0 / 4.7 0,26 / 0,30 

AUTO COMP 4.8 / 5.6 0,31 / 0,36 

RS20 4.2 / 5.3 0,27 / 0,34 

DO32 4.0 / 4.4 0,26 / 0,29 

DO36 5.7 / 6.4 0,37 / 0,42 

700x 3.2 / 4.0 0,20 / 0,26 

CFE PISTOL 4.6 / 5.2 0,30 / 0,33 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

9mm 124 HP 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.090 inch 27,69 mm 

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 3.5 / 4.2 0,23 / 0,27 

HP-38 4.4 / 4.7 0,29 / 0,30 

HS-6 6.0 / 6.5 0,38 / 0,42 

CFE PISTOL 4.6 /    5.0    0.30    /    0,32 

BULLSEYE 3.8 / 4.4 0,25 / 0,28 

UNIQUE 4.8 / 5.3 0,31 / 0,34 

HERCO 4.6 / 5.4 0,30 / 0,35 

POWER PISTOL 5.1 / 5.7 0,33 / 0,37 

N320 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28 

N330 4.3 / 5.1 0,28 / 0,33 

N340 4.6 / 5.4 0,30  / 0,35 

N350 5.4 / 6.0 0,35 / 0,39 

BA 9 1/2 3.4 / 4.3 0,22 / 0,28 

AS 3.9 / 4.6 0,25 / 0,30 

A1 4.6 / 5.2 0,30 / 0,34 

BA9 4.6 / 5.4 0,30 / 0,35 

AO 5.4 / 6.2 0,35 / 0,40 

SP2 7.4 / 8.0 0,48 / 0,52 

W231 4.4 / 4.8 0,29 / 0,31 

AUTO COMP 4.7 / 5.2 0,30 / 0,34 

RS20 4.2 / 5.2 0,27 / 0,34 

RS24 5.6 / 6.5 0,36 / 0,42 

S011 4.0 / 4.4 0,26 / 0,28 

D032 4.0 / 4.4 0,26 / 0,28 

SO20 4.5 / 5.1 0,29 / 0,33 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

9mm 124 RN 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.120 inch 28,45 mm 

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 3.5 / 4.3 0,23 / 0,28 

HP-38 4.4 / 4.8 0,29 / 0,31 

HS-6 6.0 / 6.6 0,38 / 0,42 

CFE PISTOL 4.6 /    5.1    0.30    /    0,33 

BULLSEYE 3.8 / 4.4 0,25 / 0,28 

UNIQUE 4.8 / 5.3 0,31 / 0,34 

HERCO 4.6 / 5.4 0,30 / 0,35 

POWER PISTOL 5.1 / 5.7 0,33 / 0,37 

N320 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28 

N330 4.3 / 5.1 0,28 / 0,33 

N340 4.6 / 5.4 0,30  / 0,35 

N350 5.4 / 6.0 0,35 / 0,39 

BA 9 1/2 3.4 / 4.3 0,22 / 0,28 

AS 3.9 / 4.6 0,25 / 0,30 

A1 4.6 / 5.2 0,30 / 0,34 

BA9 4.6 / 5.4 0,30 / 0,35 

AO 5.4 / 6.2 0,35 / 0,40 

SP2 7.4 / 8.0 0,48 / 0,52 

W231 4.4 / 4.8 0,29 / 0,31 

AUTO COMP 4.7 / 5.2 0,30 / 0,34 

RS20 4.2 / 5.2 0,27 / 0,34 

RS24 5.6 / 6.5 0,36 / 0,42 

S011 4.0 / 4.4 0,26 / 0,28 

D032 4.0 / 4.4 0,26 / 0,28 

SO20 4.5 / 5.1 0,29 / 0,33 



 

 

 

 

 

 

 

You can now range every day with our new 9mm 125gr RN FCP red. 

 

New color, new gamut yet still CamPro bullets. 

 

We brought the price below that of high quality bullets while maintaining good 

accuracy and viability. CamPro red bullets are preferred for practice, to 

enhance the shooting ability and to shoot at short range target drill.  This bullet 

can be used for IPSC sport as well as pleasure shooting. 

 
This bullet features  

swaged lead core 

fully copper plated.   

 

The copper plating 

has the same quality 

as our regular 

projectiles but with a 

reduced thickness. 

 

This bullet is candy for guns.   

However you can’t use magnum loads and you may be exposed to lead fumes. 

 

 

www.campro.cawww.campro.cawww.campro.cawww.campro.ca    



              

 

 V.16-05-2019 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



              

 

 V.16-05-2019 

9mm 125 FCP RN 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.120 inch 28,45 mm 

TAPER CRIMP 0.380 inch 9,65 mm 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 3.5 / 4.3 0,23 / 0,28 

HP-38 4.4 / 4.8 0,29 / 0,31 

HS-6 6.0 / 6.6 0,38 / 0,42 

CFE PISTOL 4.6 /   5.1    0.30   /   0,33 

BULLSEYE 3.8 / 4.4 0,25 / 0,28 

UNIQUE 4.8 / 5.3 0,31 / 0,34 

HERCO 4.6 / 5.4 0,30 / 0,35 

POWER PISTOL 5.1 / 5.7 0,33 / 0,37 

N320 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28 

N330 4.3 / 5.1 0,28 / 0,33 

N340 4.6 / 5.4 0,30  / 0,35 

N350 5.4 / 6.0 0,35 / 0,39 

BA 9 1/2 3.4 / 4.3 0,22 / 0,28 

AS 3.9 / 4.6 0,25 / 0,30 

A1 4.6 / 5.2 0,30 / 0,34 

BA9 4.6 / 5.4 0,30 / 0,35 

AO 5.4 / 6.2 0,35 / 0,40 

SP2 7.4 / 8.0 0,48 / 0,52 

W231 4.4 / 4.8 0,29 / 0,31 

AUTO COMP 4.7 / 5.2 0,30 / 0,34 

RS20 4.2 / 5.2 0,27 / 0,34 

RS24 5.6 / 6.5 0,36 / 0,42 

S011 4.0 / 4.4 0,26 / 0,28 

D032 4.0 / 4.4 0,26 / 0,28 

SO20 4.5 / 5.1 0,29 / 0,33 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

9mm 135 RN

C.O.L. 1.120 inch 28,45 mm

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm
PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

N320 3.0 / 3.7 0,19 / 0,24

N330 3.5 / 4.3 0,23 / 0,28
N340 3.7 / 4.4 0,24 / 0,29

3N37 4.3 /   5.2 0,28 / 0,34

3N38 5.1 / 6.1 0,33 / 0,40
HS-6 5.3 / 5.8 0,34 / 0,37

AUTO COMP 5.1 / 5.6 0,33 / 0,36

TITE GROUP 3.2 / 3.7 0,20 / 0,24
HP-38 3.6 / 4.2 0,23 / 0,27



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

9mm 147 RNFP  
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.090 inch 27,69 mm 

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 3.0 / 3.4 0,19 / 0,22 

HP-38 3.2 / 3.7 0,21 / 0,24 

HS-6 4.3 / 5.0 0,28 / 0,32 

CFE PISTOL 3.7 / 4.2 0,24 / 0,27 

BULLSEYE 3.3 / 3.7 0,21 / 0,24 

UNIQUE 3.7 / 4.3 0,24 / 0,28 

HERCO 4.0 / 4.6 0,26 / 0,30 

POWER PISTOL 4.2 / 5.0 0,27 / 0,32 

N320 3.0 / 3.4 0,19 / 0,22 

N330 3.6 / 4.0 0,23 / 0,26 

N340 3.8 / 4.2 0,24 / 0,27 

N350 4.3 / 4.9 0,28 / 0,32 

AS 3.9 / 4.6 0,25 / 0,30 

A1 3.9 / 4.6 0,25 / 0,30 

BA9 4.0 / 4.6 0,26 / 0,30 

SP2 5.4 / 6.2 0,35 / 0,40 

W231 3.2 / 3.7 0,21 / 0,24 

AUTO COMP 3.6 / 4.0 0,23 / 0,26 

RS20 4.0 / 4.8 0,26 / 0,31 

RS24 5.0 / 5.9 0,32 / 0,38 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

9mm 147 RNHP  
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.090 inch 27,69 mm 

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 2.8 / 3.2 0,18 / 0,20 

HP-38 3.0 / 3.5 0,19 / 0,22 

HS-6 4.2 / 4.8 0,27 / 0,31 

CFE PISTOL 3.5 / 4.0 0,22 / 0,26 

BULLSEYE 3.0 / 3.5 0,19 / 0,22 

UNIQUE 3.4 / 4.0 0,22 / 0,26 

HERCO 3.8 / 4.4 0,24 / 0,28 

POWER PISTOL 4.0 / 4.8 0,26 / 0,31 

N320 2.8 / 3.2 0,18 / 0,20 

N330 3.4 / 3.8 0,22 / 0,24 

N340 3.6 / 4.0 0,23 / 0,26 

N350 4.0 / 4.6 0,26 / 0,30 

AS 3.7 / 4.4 0,24 / 0,28 

A1 3.7 / 4.4 0,24 / 0,28 

BA9 3.8 / 4.4 0,24 / 0,28 

SP2 5.2 / 6.0 0,33 / 0,39 

W231 3.0 / 3.5 0,19 / 0,22 

AUTO COMP 3.4 / 4.8 0,22 / 0,31 

RS20 3.8 / 4.6 0,24 / 0,30 

RS24 4.8 / 5.6 0,31 / 0,36 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

9mm 158 RNFP

C.O.L. 1.090 inch 27,69 mm

TAPER CRIMP 0.376 inch 9,55 mm
PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

HP-38 2.9 / 3.1 0,19 / 0,20

HS-6 4.0 / 4.4 0,26 / 0,28
N340 3.1 / 3.5C 0,20 / 0,23

3N37 3.8 / 4.2C 0,24 / 0,27C

SP-2 4.3 / 4.9 0,28 / 0,32
RS-20 3.4 / 4.2 0,22 / 0,27

POWER PISTOL 3.9 / 4.2C 0,25 / 0,27C

LONG SHOT 3.9 / 4.2 0,25 / 0,27
TRUE BLUE 3.8 / 4.2 0,24 / 0,27



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



              

 

 V.16-05-2019 

10mm AUTO 180 gr 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.250 inch 32,00 mm 

TAPER CRIMP 0.415 inch 10,54 mm 

MAXIMUM CASE   0.992 inch 25,20 mm 

PRIMER : LARGE PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

HP-38 5.6 / 6.2 0,36 / 0,40 

W231 5.6 / 6.2 0,36 / 0,40 

HS-6 8.0 / 8.7 0,52 / 0,56 

UNIQUE 6.8 / 7.2 0,44 / 0,47 

GREEN DOT 5.9 / 6.1 0,38 / 0,40 

BULLSEYE 5.1 / 5.4 0,33 / 0,35 

TITE GROUP 5.2 / 5.8 0,34 / 0,37 



              

 

 V.16-05-2019 

 

40 S&W 180 gr  
 

 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.130 inch 28,702 mm 

TAPER CRIMP 0.415 inch 10,541 mm 

MAXIMUM CASE                                    SMALL PISTOL 

PRIMER :  
  

 GRAINS GRAMMES 

CLAYS 3.0 / 3.5 0,19 / 0,23 

TITE GROUP 4.2 / 4.7 0,27 / 0,30 

HP-38 4.1 / 5.0 0,27 / 0,32 

W231 4.1 / 5.0 0,27 / 0,32 

HS-6 6.1 / 6.9 0,40 / 0,45 

700-X 4.3 / 4.8 0,28 / 0,31 

UNIQUE 4.9 / 5.9 0,32 / 0,38 

GREEN DOT 4.6 / 5.1 0,30 / 0,33 

N340 5.4 / 5.7 0,35 / 0,37 

N350 5.9 / 6.2 0,38 / 0,40 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



              

 

 V.16-05-2019 

30 CARBINE 110 GR 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.660 42,16 mm 

TAPER CRIMP    0.330 8,38 

PRIMER :            SMALL RIFLE 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

IMR-4227 13.0 / 14.5 0,84 / 0,94 

H 110 13.0 / 15.0 0,84 / 0,97 

2400 10.0 / 12.0 0,64 / 0,77 

BLUE DOT 8.0 / 9.0 0,52 / 0,58 

N 110 12.0 / 14.0 0,79 / 0,91 

RS 30 12.5 / 14.0 0,81 / 0,91 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

32 85gr
H&R MAGNUM

C.O.L. 1.350 inch 34,29 mm

ROLL CRIMP

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

TITE GROUP 3.0 / 3.7 0,19 / 0,24
HP-38 3.2 / 3.8 0,21 / 0,25

W 231 3.2 / 3.8 0,21 / 0,25

CFE PISTOL 4.2 / 4.7 0,27 / 0,30
HS-6 5.2 / 5.6 0,34 / 0,36

700-X 3.2 / 3.7 0,21 / 0,24

BULLSEYE 3.3 / 3.7 0,21 / 0,24
UNIQUE 4.0 / 4.5 0,26 / 0,29



V.16-05-2019

32 85gr FCP RNFP
S&W LONG

(.32 Colt New Police)

C.O.L. 1.195 inch 30.35 mm

ROLL CRIMP

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES
BULLSEYE 1.7 / 2.1 0,11 / 0,14

HP-38 1.6 / 2.1 0,10 / 0,14

700-X 1.7 / 2.0 0,11 / 0,13
UNIQUE 2.3 / 2.6 0,15 / 0,17

RED DOT 1.7 / 2.1 0,11 / 0,14



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

32 115gr FCP RNFP
.327 FEDERAL MAGNUM

c : Compressed Load 

C.O.L. 1.470 inch 37,34 mm

ROLL CRIMP

PRIMER : SMALL RIFLE

GRAINS GRAMMES

H110 12.0 / 13.0 c 0,78 / 0,84 c
2400 10.0 / 11.0 c 0,65 / 0,71 c

POWER PISTOL 6.0 / 6.9 0,39 / 0,45

N110 10.0 / 11.0 c 0,65 / 0,71 c 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

32 71gr FCP RN
ACP

C.O.L. 0.980 inch 24,89 mm

TAPER CRIMP 0.336 inch 8,53 mm

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

BULLSEYE 1.5 / 2.2 0,10 / 0,14
TITEGROUP 2.0 / 2.3 0,13 / 0,15

HP-38 1.7 / 2.2 0,11 / 0,14

UNIQUE 2.0 / 3.1 0,13 / 0,20



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

32 98gr
S&W LONG HBWC

C.O.L. FLUSH 0.915 inch 23,24 mm

ROLL CRIMP

PRIMER :

GRAINS GRAMMES

HP-38 1.9 / 2.1 0,12 / 0,14
TITE GROUP 1.8 / 2.0 0,12 / 0,13

UNIQUE 2.0 / 2.2 0,13 / 0,14

BULLSEYE 1.8 / 2.0 0,12 / 0,13
BA 10 1.8 / 2.0 0,12 / 0,13

N310 1.7 / 1.9 0,11 / 0,12



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

38 100 gr HBWC  
Hollow base wad cutter 

 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.145 inch 29,08 mm 

  
 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 3.3 / 3.7 0,21 / 0,24 

HP-38 3.4 / 3.8 0,22 / 0,24 

CFE PISTOL 4.0 / 4.4 0,26 / 0,28 

A1 3.6 / 4.0 0,23 / 0,26 

N320 3.3 / 3.7 0,21 / 0,24 

Bullseye 3.3 / 3.7 0,21 / 0,24 

W231 3.4  / 3.8 0,22 / 0,24 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

38 148 gr HBWC 
Hollow base wad cutter

C.O.L. 1.160 inch 29,46 mm

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

TRAIL BOSS 2.0 / 2.3 0,13 / 0,15
TITE GROUP 3.0 / 3.3 0,19 / 0,21

HP-38 3.2 / 3.5 0,21 / 0,23

W 231 3.2 / 3.5 0,21 / 0,23
UNIQUE 3.4 / 3.7 0,22 / 0,24

AUTO COMP 3.7 / 4.0 0,24 / 0,26

BA10 2.4 / 2.6 0,16 / 0,17
N320 3.0 / 3.3 0,19 / 0,21

BULLSEYE 2.9 / 3.2 0,19 / 0,21

N330 3.3 / 3.6 0,21 / 0,23
CFE 3.5 / 3.8 0,23 / 0,25



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

357 MAG RNFP.158 gr 
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

C.O.L. 1.580 inch 40,13 mm 

ROLL CRIMP    (IN THE CANNELURE) 
 

PRIMER : SMALL PISTOL MAG 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 5.4 / 6.1 0,35 / 0,40 

HP-38 6.2 / 6.9 0,40 / 0,45 

HS-6 8.0 / 9.5 0,52 / 0,62 

H110 15.0 / 16.7 0,97 / 1,08 

H4227 14.5 / 16.0 0,94 / 1,04 

UNIQUE 6.0 / 7.6 0,39 / 0,49 

BLUE DOT 8.0 / 9.8 0,52 / 0,64 

2400 11.5 / 13.8 0,75 / 0,89 

N110 11.5 / 14.0 0,75 / 0,91 

Oliver
Schreibmaschinentext
FLAT Nose
K10



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

38 SPECIAL RNFP. 158 gr 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.435 inch 36,45mm 

ROLL CRIMP    (IN THE CANNELURE) 
 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITEGROUP  3.5 / 3.9 0,23 / 0,25 

HP-38 3.8 / 4.3 0,25 / 0,28 

W 231 3.8 / 4.3 0,25 / 0,28 

HS-6 5.6 / 6.2 0,36 / 0,40 

700-X 3.2 / 3.7 0,21 / 0,24 

BULLSEYE 3.4 / 3.8 0,22 / 0,25 

RED DOT 3.4 / 3.8 0,22 / 0,25 

UNIQUE 4.5 / 5.2 0,29 / 0,33 

CFE PISTOL 4.6 / 5.0 0,30 / 0,32 

BA 10 3.4 / 3.9 0,22 / 0,25 

BA 9 1/2 3.7 / 4.6 0,24 / 0,30 

A1 4.6 / 5.2 0,30 / 0,34 

BA 9 4.6 / 5.7 0,30 / 0,37 

BA 7 1/2 5.1 / 6.3 0,33 / 0,41 

N320 3.2 / 3.9 0,20 / 0,25 

N340 4.2 / 4.9 0,27 / 0,31 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

357 MAG 125 gr

C.O.L. 1.590 inch 40,39 mm

ROLL CRIMP (IN THE CANNELURE)
PRIMER : SMALL PISTOL MAG

GRAINS GRAMMES

TITE GROUP 6.8 / 7.5 0,44 / 0,49

HP-38 7.3 / 8.5 0,47 / 0,55
HS-6 9.8 / 10.9 0,64 / 0,71

H110 19.0 / 21.0 1,23 / 1,36

H4227 18.0 / 20.0 1,17 / 1,29
UNIQUE 7.0 / 8.4 0,45 / 0,54

BLUE DOT 10.5 / 12.0 0,68 / 0,78

2400 14.5 / 16.0 0,94 / 1,04
N340 8.1 / 9.0 0,52 / 0,58

N110 14.5 / 17.5 0,94 / 1,13

CFE PISTOL 6.9 / 8.0 0,44 / 0,52
A1 6.9 / 8.6 0,45 / 0,56

Ba 7 1/2 8.2 / 10.2 0,53 / 0,66

Ba 6 1/2 14.7 / 18.4 0,95 / 1,19



V.16-05-2019

38 SPL 125 gr

C.O.L. 1.455 inch 36,96 mm

ROLL CRIMP (IN THE CANNELURE)

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

CLAYS 3.2 / 3.6 0,20 / 0,23
TITEGROUP 4.3 / 4.6 0,28 / 0,30

HP-38 4.3 / 4.9 0,28 / 0,32

W 231 4.3 / 4.9 0,28 / 0,32
HS-6 6.5 / 7.2 0,42 / 0,47

700-X 3.6 / 4.2 0,23 / 0,27

BULLSEYE 4.0 / 4.4 0,26 / 0,29
UNIQUE 5.0 / 5.7 0,32 / 0,37

CFE PISTOL 5.4 / 6.3 0,35 / 0,40

BA 9 1/2 4.6 / 5.6 0,30 / 0,37
BA 9 5.2 / 6.7 0,34 / 0,43

N320 4.6 / 5.1 0,30 / 0,33

N340 5.0 / 6.0 0,32 / 0,39



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

357 MAG 158 gr

C.O.L. 1.590 inch 40,39 mm

ROLL CRIMP (IN THE CANNELURE)
PRIMER : SMALL PISTOL MAG

GRAINS GRAMMES

TITE GROUP 5.4 / 6.1 0,35 / 0,40

HP-38 6.2 / 6.9 0,40 / 0,45
HS-6 8.0 / 9.5 0,52 / 0,62

H110 15.0 / 16.7 0,97 / 1,08

H4227 14.5 / 16.0 0,94 / 1,04
UNIQUE 6.0 / 7.6 0,39 / 0,49

BLUE DOT 8.0 / 9.8 0,52 / 0,64

2400 11.5 / 13.8 0,75 / 0,89
N110 11.5 / 14.6 0,75 / 0,95

N340 7.3 / 7.7 0,47 / 0,50

SP3 13.0 / 16.2 0,84 / 1,05
BA9 6.2 / 7.7 0,40 / 0,50

N320 5.6 / 6.2 0,36 / 0,40

CFE PISTOL 6.1 / 6.9 0,39 / 0,45
RS30 12.1 / 15.0 0,78 / 0,97

RS24 8.0 / 10.5 0,52 / 0,68

BULLSEYE 6.2 / 6.7 0,40 / 0,43
A1 6.2 / 6.9 0,40 / 0,45

Ba 7 1/2 7.1 / 8.9 0,46 / 0,58

Ba 9 1/2 5.2 / 6.6 0,34 / 0,43

Oliver
Schreibmaschinentext
.357
Truncated



V.16-05-2019

38 SPL 158 gr

C.O.L. 1.455 inch 36,96 mm

ROLL CRIMP (IN THE CANNELURE)
PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES
TITEGROUP 3.5 / 3.9 0,23 / 0,25

HP-38 3.8 / 4.3 0,25 / 0,28

W 231 3.8 / 4.3 0,25 / 0,28
HS-6 5.6 / 6.2 0,36 / 0,40

700-X 3.2 / 3.7 0,21 / 0,24

BULLSEYE 3.4 / 3.8 0,22 / 0,25
RED DOT 3.4 / 3.8 0,22 / 0,25

UNIQUE 4.5 / 5.2 0,29 / 0,33

CFE PISTOL 4.6 / 5.0 0,30 / 0,32
BA 10 3.4 / 3.9 0,22 / 0,25

BA 9 1/2 3.7 / 4.6 0,24 / 0,30

A1 4.6 / 5.2 0,30 / 0,34
BA 9 4.6 / 5.7 0,30 / 0,37

BA 7 1/2 5.1 / 6.3 0,33 / 0,41

N320 3.2 / 3.9 0,20 / 0,25
N340 4.2 / 4.9 0,27 / 0,31



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

38 Super 121 gr RN 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.250 inch 
 

TAPER CRIMP  
 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

N320 4.6 / 5.0 0,30 / 0,32 

N330 5.0 / 6.4 0,32 / 0,41 

N340 5.2 / 6.6 0,33  / 0,43 

BA 9 1/2 4.0 / 5.0 0,26 / 0,32 

BA 9 5.2 / 6.4 0,34 / 0,42 

BA 7 1/2 5.6 / 6.9 0,36 / 0,45 

SP2 6.4 / 7.8 0,41 / 0,50 

TITE GROUP 4.3 / 4.9 0,28 / 0,32 

HP-38 4.7 / 5.4 0,30 / 0,35 

CFE PISTOL 5.5 / 6.1 0,37 / 0,41 

HS-6 6.9 / 7.7 0,46 / 0,52 

W231 4.7 / 5.4 0,30 / 0,35 

AUTO COMP 5.5 / 6.0 0,37 / 0,40 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

38 Super 124 gr RN 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.250 inch 
 

TAPER CRIMP  
 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

N320 4.6 / 5.0 0,30 / 0,32 

N330 5.0 / 6.4 0,32 / 0,41 

N340 5.2 / 6.6 0,33  / 0,43 

BA 9 1/2 4.0 / 5.0 0,26 / 0,32 

BA 9 5.2 / 6.4 0,34 / 0,42 

BA 7 1/2 5.6 / 6.9 0,36 / 0,45 

SP2 6.4 / 7.8 0,41 / 0,50 

TITE GROUP 4.3 / 4.9 0,28 / 0,32 

HP-38 4.7 / 5.4 0,30 / 0,35 

CFE PISTOL 5.5 /   6.1    0.37    /    0,41 

HS-6 6.9 / 7.7 0,46 / 0,52 

W231 4.7 / 5.4 0,30 / 0,35 

AUTO COMP 5.5 / 6.0 0,37 / 0,40 

Oliver
Schreibmaschinentext
K55 .38 Super



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

38 Super 165 gr RN 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.220 inch 
 

TAPER CRIMP            .382  
 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

N330 3.8 / 4.4 0,24 / 0,28 

N340 4.0 / 4.6 0,26  / 0,30 

HP-38 3.6 / 4.2 0,23 / 0,27 

HS-6 5.0 / 5.6 0,32 / 0,36 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

38 Super 180 gr RN 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.220 inch 
 

TAPER CRIMP            .382  
 

PRIMER : SMALL PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

N330 3.5 / 4.0 0,23 / 0,26 

N340 3.6 / 4.2 0,23  / 0,27 

HP-38 3.4 / 3.8 0,22 / 0,24 

HS-6 4.6 / 5.2 0,30 / 0,34 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

40 S&W 155 gr TC

C.O.L. 1.130 inch 28,70 mm

TAPER CRIMP 0.415 inch 10,54 mm
PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

CLAYS 3.6 / 4.0 0,23 / 0,26

TITE GROUP 5.4 / 5.9 0,35 / 0,38
HP-38 5.0 / 6.0 0,32 / 0,39

W 231 5.0 / 6.0 0,32 / 0,39

HS-6 7.7 / 8.5 0,50 / 0,55
700-X 5.2 / 5.8 0,34 / 0,38

UNIQUE 6.6 / 7.3 0,43 / 0,47

GREEN DOT 5.3 / 5.8 0,34 / 0,38
N340 5.5 / 6.2 0,36 / 0,40

N350 6.3 / 7.0 0,41 / 0,45



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

40 S&W 165 gr

SHOULDER               TC

C.O.L. 1.130 inch 28,70 mm

TAPER CRIMP 0.415 inch 10,54 mm

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

CLAYS 3.5 / 3.9 0,23 / 0,25
TITE GROUP 4.6 / 5.1 0,30 / 0,33

HP-38 4.8 / 5.3 0,31 / 0,34

W231 4.8 / 5.3 0,31 / 0,34
HS-6 7.3 / 8.0 0,47 / 0,52

700-X 5.0 / 5.5 0,32 / 0,36

UNIQUE 5.5 / 6.0 0,36 / 0,39
GREEN DOT 4.8 / 5.4 0,31 / 0,35

N340 5.5 / 6.1 0,36 / 0,40

N350 6.0 / 6.7 0,39 / 0,43



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

40 S&W 180 gr

C.O.L. 1.130 inch 28,702 mm

TAPER CRIMP 0.415 inch 10,541 mm
MAXIMUM CASE  SMALL PISTOL

PRIMER :
GRAINS GRAMMES

CLAYS 3.0 / 3.5 0,19 / 0,23

TITE GROUP 4.2 / 4.7 0,27 / 0,30
HP-38 4.1 / 5.0 0,27 / 0,32

W231 4.1 / 5.0 0,27 / 0,32

HS-6 6.1 / 6.9 0,40 / 0,45
700-X 4.3 / 4.8 0,28 / 0,31

UNIQUE 4.9 / 5.9 0,32 / 0,38

GREEN DOT 4.6 / 5.1 0,30 / 0,33
N340 5.4 / 5.7 0,35 / 0,37

N350 5.9 / 6.2 0,38 / 0,40



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

40 S&W 200 gr TC

C.O.L. 1.130 inch 28,70 mm

TAPER CRIMP 0.415 inch 10,54 mm
PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

TITE GROUP 3.4 / 3.8 0,22 / 0,25

HP-38 3.9 / 4.7 0,25 / 0,30
W 231 3.9 / 4.7 0,25 / 0,30

HS-6 5.5 / 6.3 0,36 / 0,41

700-X 3.5 / 3.9 0,23 / 0,25
UNIQUE 4.8 / 5.5 0,31 / 0,36

GREEN DOT 4.5 / 4.9 0,29 / 0,32

N340 4.6 / 4.9 0,30 / 0,32
N350 5.2 / 5.5 0,34 / 0,36



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

44 40 200 gr TC
FOR REVOLVER & RIFLE

C.O.L. 1.590 inch 40.39mm

ROLL CRIMP
PRIMER : LARGE PISTOL

GRAINS GRAMMES
Ba10 4.3 / 4.9 0,28 / 0,32

A 5 5.4 / 5.9 0,35 / 0,38

A 1 6.2 / 6.9 0,40 / 0,45
A 0 9.2 / 10.0 0,60 / 0,65

N340 8.4 / 9.0 0,54 / 0,58

Bullseye 5.2 / 5.8 0,34 / 0,37
Titegroup 5.4 / 6.0 0,35 / 0,39

UNIQUE 7.6 / 8.5 0,49 / 0,55

2400 14.4 / 16.0 0,93 / 1,03
IMR 4227 16.0 / 17.9 1,03 / 1,16



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

44 MAG 200 gr

C.O.L. 1.600 inch 40,64 mm

ROLL CRIMP
PRIMER : LARGE PISTOL MAGNUM 

GRAINS GRAMMES
N 110 24.4 / 26.0 1,58 / 1,68

N 105 16.8 / 19.4 1,09 / 1,26

N 340 11.7 / 13.0 0,76 / 0,84
N 320 10.0 / 11.0 0,65 / 0,71

BA 6 19.8 / 24.6 1,28 / 1,60

H 110 27.5 / 28.5 1,78 / 1,84
IMR 4227 25.0 / 27.0 1,62 / 1,75

CFE PISTOL 12.0 / 13.4 0,77 / 0,87

HP-38 10.0 / 11.9 0,64 / 0,77



V.16-05-2019

44 SPL 200 gr  

C.O.L. 1.485 inch         37,72 mm

ROLL CRIMP

PRIMER : LARGE PISTOL

GRAINS GRAMMES

N 320 6.3 / 6.9 0,41 / 0,45
N 330 7.0 / 8.0 0,45 / 0,51

N 340 8.0 / 8.7 0,51 / 0,56

BA 7 1/2 7.9 / 9.9 0,51 / 0,64
IMR TARGET 4.8 / 5.4 0,31 / 0,35

TITEGROUP 4.8 / 5.4 0,31 / 0,35

HP-38 5.0 / 6.0 0,32 / 0.39
HS-6 8.0 / 9.0 0,51 / 0,58

CFE PISTOL 6.3 / 7.1 0,40 / 0,46



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

44 MAG 240 gr TC

C.O.L. 1.610 inch 40,89 mm

ROLL CRIMP (IN THE CANNELURE)
PRIMER : LARGE PISTOL MAGNUM

GRAINS GRAMMES

TITE GROUP 9.0 / 10.0 0,58 / 0,65

HP-38 8.0 / 11.0 0,52 / 0,71
W231 8.0 / 11.0 0,52 / 0,71

HS-6 12.0 / 15.1 0,78 / 0,98

H110 23.0 / 24.0 1,49 / 1,56
IMR 4227 22.0 / 24.0 1,43 / 1,56

BLUE DOT 13.0 / 15.0 0,84 / 0,97

2400 18.0 / 19.5 1,17 / 1,26
N110 18.7 / 20.8 1,21 / 1,35

Oliver
Schreibmaschinentext
K26



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

44 SPECIAL 240 gr TC 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 1.485 inch 37,72 mm 

ROLL CRIMP    (IN THE CANNELURE) 
 

PRIMER : LARGE PISTOL  

  
  

 GRAINS GRAMMES 

CLAYS 3.7 / 4.4 0,24 / 0,28 

TITE GROUP 4.4 / 5.4 0,28 / 0,35 

HP-38          5.1 / 5.6 0,33 / 0,36 

W231 5.1 / 5.6 0,33 / 0,36 

HS-6 7.0 / 8.0 0,45 / 0,52 

CFE PISTOL 5.6 / 6.6 0,36 / 0,43 

IMR 4227 13.3 / 14.8 0,86 / 0,96 

BULLSEYE 4.5 / 5.0 0,29 / 0,32 

UNIQUE 5.6 / 6.3 0,36 / 0,41 

BLUE DOT 9.0 / 10.2 0,58 / 0,66 

2400 10.0 / 11.5 0,64 / 0,75 

ACCURATE 5 5.8 / 6.5 0,37 / 0,42 

ACCURATE 7 9.9 / 11.0 0,64 / 0,71 

N320 4.5 / 5.3 0,29 / 0,34 

N340 6.0 / 6.8 0,40 / 0,44 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



45 ACP 200 gr TC

V.14-01-2020

C.O.L. 1.220 inch 30,99 mm

TAPER CRIMP 0.464 inch 11,79 mm

PRIMER : LARGE PISTOL

GRAINS GRAMMES
CLAYS 3.9 / 4.3 0,25 / 0,28

700 X 4.8 / 5.3 0,31 / 0,34

TITE GROUP 4.7 / 5.2 0,30 / 0,34
HP-38 5.2 / 5.9 0,34 / 0,38

CFE PISTOL 6.3 / 7.2 0,40 / 0,46

BULLSEYE 4.8 / 5.7 0,31 / 0,37
UNIQUE 5.9 / 6.6 0,38 / 0,43

BLUE DOT 8.5 / 9.0 0,55 / 0,58

W231 5.2 / 5.9 0,34 / 0,38
Ba10 3.4 / 4.2 0,22 / 0,27

A1 4.8 / 6.0 0,31 / 0,39

Ba9 5.2 / 6.6 0,34 / 0,43
N320 5.0 / 5.8 0,32 / 0,38

RS-12 5.7 / 6.2 0.36 / 0,40

RS-20 7.3 / 7.9 0,47 / 0,51



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.14-01-2020

45 ACP 230 gr HP

C.O.L. 1.220 inch 30,99 mm

TAPER CRIMP 0.464 inch 11,79 mm
PRIMER : LARGE PISTOL

GRAINS GRAMMES

700 X 4.4 / 4.9 0,29 / 0,32

TITE GROUP 4.3 / 4.7 0,28 / 0,30
HP-38 4.2 / 5.3 0,27 / 0,34

HS-6 7.1 / 7.9 0,46 / 0,51

CFE PISTOL 6.0 / 6.8 0,39 / 0,44
BULLSEYE 4.0 / 4.8 0,26 / 0,31

UNIQUE 5.0 / 6.0 0,32 / 0,39

BLUE DOT 7.5 / 8.5 0,49 / 0,55
N320 4.4 / 5.0 0,28 / 0,32

N340 5.5 / 6.3 0,35 / 0,40

Ba10 3.2 / 4.0 0,21 / 0,26
A1 4.6 / 5.5 0,30 / 0,35

Ba9 4.5 / 5.4 0,29 / 0,35

W231 4.2 / 5.3 0,27 / 0,34



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.14-01-2020

45 ACP 230 gr RN

C.O.L. 1.250 inch 31,75 mm

TAPER CRIMP 0.464 inch 11,79 mm
PRIMER : LARGE PISTOL

GRAINS GRAMMES

CLAYS 3.6 / 4.0 0,23 / 0,26

700 X 4.4 / 4.9 0,29 / 0,32
TITE GROUP 4.4 / 4.8 0,29 / 0,31

HP-38 4.2 / 5.3 0,27 / 0,34

HS-6 7.4 / 8.2 0,48 / 0,53
CFE PISTOL 6.0 / 6.8 0,39 / 0,44

BULLSEYE 4.0 / 4.8 0,26 / 0,31

UNIQUE 5.0 / 6.0 0,32 / 0,39
POWER PISTOL 6.8 / 8.1 0,44 / 0,52

BLUE DOT 7.5 / 8.5 0,49 / 0,55

N310 3.7 / 4.2 0,24 / 0,27
N320 4.5 / 5.2 0,32 / 0,34

N330 5.1 / 5.6 0,33 / 0,36

N340 5.8 / 6.3 0,38 / 0,41
RS12 5.2 / 5.9 0,33 / 0,38

RS20 6.9 / 7.6 0,44 / 0,49

W231 4.2 / 5.3 0,27 / 0,34
AUTO COMP 6.0 / 6.6 0,39 / 0,43

Ba10 3.4 / 4.2 0,22 / 0,27

Ba9 1/2 4.3 / 5.2 0,28 / 0,34
A1 4.6 / 5.7 0,30 / 0,37

Ba9 4.5 / 5.6 0,29 / 0,36

SP2 8.0 / 10.0 0,52 / 0,65



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

45 COLT 250gr FCP RNFP  
 

 

 

 

  

 

 

C.O.L. 1.600 inch 40,64 mm 

ROLL CRIMP     
 

PRIMER : LARGE PISTOL 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

TITE GROUP 5.0 / 6.3 0,32 / 0,41 

HP-38 6.0 / 7.2 0,39 / 0,46 

W 231 6.0 / 7.2 0,39 / 0,46 

HS-6 9.0 / 10.4 0,58 / 0,67 

700-X 4.0 / 5.2 0,26 / 0,34 

UNIQUE 7.0 / 7.8 0,45 / 0,50 

N340 7.2 / 8.3 0,46 / 0,53 

Trail Boss 4.5 / 5.8 0,29 / 0,37 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

45-70 GOVERNMENT 300gr FCP RNFP 
                          (TRAP DOOR) 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 2.500 inch 63,5 mm 

ROLL CRIMP  
 

PRIMER :           LARGE RIFLE                        

  
  

 GRAINS GRAMMES 

IMR-3031 41.0 / 52.0 2,66 / 3,37 

IMR-4227 27.5 / 33.7 1,78 / 2,18 

N-120 27.0 / 36.4 1,75 / 2,36 

N-130 33.0 / 43.5 2,14 / 2,82 

SP-9 46.3 / 52.5 3,00 / 3,40 

TU-300 46.3 / 52.5 3,00 / 3,40 

VARGET 45.0 / 51.0 2,91 / 3,30 

H4895 44.0 / 50.0 2,85 / 3,24 

H4198 33.0 / 39.0 2,14 / 2,52 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



                                                                   

 

 V.16-05-2019 

45-70 GOVERNMENT 405gr FCP RNFP 
                    (FOR LEVER ACTION) 
 

 

 

 

 

 

 

C.O.L. 2.500 inch 63,5 mm 

ROLL CRIMP  
 

PRIMER :                                  LARGE RIFLE 

  
  

 GRAINS GRAMMES 

H4198 35.0 / 41.0 2,26 / 2,66 

SP-10 40.0 / 46.3 2,59 / 3,00 

N-130 42.0 / 47.0 2,72 / 3,04 

IMR-3031 46.0 / 51.0 2,98 / 3,30 

N133 44.0 / 49.0 2,85 / 3,17 

RS-40 44.0 / 49.0 2,85 / 3,17 

H-4895 48.0 / 53.0 3,11 / 3,43 

N530 46.0 / 51.0 2,98 / 3,30 

IMR-4064 49.0 / 54.0 3,17 / 3,50 

VARGET 48.0 / 54.0 3,11 / 3,50 

TRAIL BOSS (REDUCED LOAD) 12.0 / 13.0 0,77 / 0,84 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

223 55gr FMJ SBT
REMINGTON

C.O.L. 2.260 inch 57,40 mm

CRIMP  (IN THE CANNELURE)

PRIMER : SMALL RIFLE

GRAINS GRAMMES

CFE 223 26.0 / 27.8 1,68 / 1,80
VARGET 25.5 / 27.5 1,65 / 1,78

H 335 23.0 / 25.3 1,49 / 1,64

WIN 748 25.5 / 26.5 1,65 / 1,72
IMR 4895 25.0 / 26.0 1,62 / 1,68

IMR 3031 21.6 / 24.6 1,40 / 1,59

N130 21.8 / 23.5 1,41 / 1,52
N133 22.1 / 24.5 1,43 / 1,59

N135 23.3 / 25.6 1,51 / 1,66

Oliver
Schreibmaschinentext
L55



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

308 147gr FMJ SBT
WINCHESTER

c : Compressed Load

C.O.L. 2.800 inch 71,12 mm

CRIMP (IN THE CANNELURE)

PRIMER : LARGE RIFLE

GRAINS GRAMMES

H-335 41.0 / 44.0 2,66 / 2,85
H-4895 43.0 / 45.5 2,78 / 2,95

VARGET 44.0 / 47.0 c 2,85 / 3,04 c

BL-C2 45.0 / 48.0 2,92 / 3,11
CFE 223 45.0 / 50.0 2,91 / 3,24

H380 45.0 / 50.0 2,91 / 3,24

IMR 3031 40.0 / 43.5 c 2,59 / 2,81 c 
IMR 4895 42.6 / 47.3 c 2,76 / 3,07 c

IMR 4064 43.0 / 46.0 c 2,78 / 2,98 c 

IMR 4320 41.0 / 47.5 c 2,65 / 3,07 c
N 133 35.0 / 43.0 2,27 / 2,78

N 135 39.5 / 45.5 c 2,56 / 2,95 c

N 140 41.8 / 47.0 c 2,71 / 3,04
N 540 42.0 / 48.0 2,72 / 3,11

N 150 42.5 / 48.0 2,75 / 3,11

WIN 748 44.0 / 47.0 2,85 / 3,04
TUBAL 3000 36.3 / 42.4 2,35 / 2,75

SP7 38.6 / 44.8 2,50 / 2,90

TUBAL 5000 40.1 / 46.3 2,60 / 3,00
RS52 40.3 / 47.1 2,61 / 3,05

SO60 41.7 / 44.0 2,70 / 2,85



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Load data 
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly 

and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 

a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use. 

 

Ladedaten 
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 

Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 

Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 

erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 

bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 

eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 

einer Anpassung der Ladung. 

 

Datos de carga 
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 

utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 

los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 

responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos. 

 

Table de rechargement 
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 

d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 

utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 

garantie sur les résultats obtenus. 



              

 

 V.16-05-2019 

375 Socom 
 

 

 

 

 

 

C.O.L. 2.250 inch 57.15 mm 

  
 

PRIMER :             LARGE PISTOL MAGNUM  

  
  

 GRAINS GRAMMES 

AR-COMP 36.0 / 38.0 2,33 / 2,46 

N-135 34.0 / 36.0 2,20 / 2,33 

N-140 39.0 / 41.0 2,52 / 2,65 

AA 2520 36.0 / 38.0 2,33 / 2,46 



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

380 ACP 95 gr HP

C.O.L. 0.950 inch 24,13 mm
TAPER CRIMP

MAX
0.376 inch 9,55 mm

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

TITE GROUP 2.7 / 3.2 0,17 / 0,21
HP-38 2.9 / 3.4 0,19 / 0,22

W 231 2.9 / 3.4 0,19 / 0,22

UNIVERSAL 3.1 / 3.5 0,20 / 0,23
700-X 2.7 / 3.0 0,17 / 0.19

UNIQUE 3.1 / 4.0 0,20 / 0,26

POWER PISTOL 4.0 / 4.6 0,26 / 0,30
N320 2.7 / 3.2 0,18 / 0,21

N330 3.2 / 3.9 0,21 / 0,25

SO11 2.8 / 3.1 0,18 / 0,20
DO32 3.0 / 3.3 0,19 / 0,21



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

380 ACP 95 gr RN

C.O.L. 0.970 inch 24,64 mm
TAPER CRIMP

MAX
0.376 inch 9,55 mm

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

TITE GROUP 2.7 / 3.2 0,17 / 0,21
HP-38 2.9 / 3.4 0,19 / 0,22

W 231 2.9 / 3.4 0,19 / 0,22

UNIVERSAL 3.1 / 3.5 0,20 / 0,23
700-X 2.7 / 3.0 0,17 / 0.19

UNIQUE 3.1 / 4.0 0,20 / 0,26

POWER PISTOL 4.0 / 4.6 0,26 / 0,30
N320 2.7 / 3.2 0,18 / 0,21

N330 3.2 / 3.9 0,21 / 0,25

SO11 2.8 / 3.1 0,18 / 0,20
DO32 3.2 / 3.5 0,21 / 0,23



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

380 ACP 100 gr FP

C.O.L. 0.960 inch 24,38 mm
TAPER CRIMP

MAX
0.376 inch 9,55 mm

PRIMER : SMALL PISTOL

GRAINS GRAMMES

TITE GROUP 2.6 / 3.0 0,17 / 0,19
HP-38 2.9 / 3.3 0,19 / 0,21

W 231 2.9 / 3.3 0,19 / 0,21

UNIVERSAL 3.0 / 3.4 0,19 / 0,22
700-X 2.4 / 2.8 0,15 / 0.18

UNIQUE 3.5 / 3.7 0,23 / 0,24

POWER PISTOL 3.6 / 4.4 0,23 / 0,28
N320 2.7 / 3.2 0,17 / 0,21

N330 3.2 / 3.9 0,21 / 0,25

SO11 2.7 / 3.0 0,17 / 0,19
DO32 3.0 / 3.2 0,19 / 0,21



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

458 socom 350gr FCP SPITZER

C.O.L. 2.245 inch 57.02 mm

ROLL CRIMP

PRIMER : SMALL RIFLE

GRAINS GRAMMES
IMR-4227 31.0 / 34.0 2,01 / 2,20

IMR-4198 35.0 / 38.0 2,26 / 2,46

N-120 35.0 / 38.0 2,26 / 2,46
SP-10 42.0 / 45.0 2,72 / 2,91



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

458 socom 450gr FCP SPITZER 

C.O.L. 2.245 inch 57.02 mm

ROLL CRIMP
PRIMER : SMALL RIFLE

GRAINS GRAMMES

IMR-4227 24.0 / 27.0 1,55 / 1,75

IMR-4198 27.0 / 30.0 1,75 / 1,94
N-120 27.0 / 30.0 1,75 / 1,94

SP-10 33.0 / 36.0 2,14 / 2,33



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

458 socom 500gr FCP SPITZER 

C.O.L. 2.245 inch 57.02 mm

ROLL CRIMP
PRIMER : SMALL RIFLE

GRAINS GRAMMES

IMR-4227 21.0 / 24.0 1,36 / 1,55

IMR-4198 23.0 / 26.5 1,49 / 1,72
N-120 24.0 / 27.0 1,56 / 1,75

SP-10 29.0 / 32.0 1,88 / 2,07



Load data
EN - Never exceed the maximum load.  Ballistic data varies depending on many factors (types of fire arm, components used, assembly
and reloading techniques).  Because we have no control over components and equipment to be used, this information must be regarded as 
a guideline only with no express or no implied responsibility and no warranty as to results obtained through its use.

Ladedaten
DE- Achtung: Die maximale Ladung nie überschreiten.  Ballistische Daten variieren je nach vielen Faktoren (Wafferbart, verwendete 
Bautele, Ladetechnik, Steztiefe, Pulverart).  Da wir keine Kontrolle über die zu verwendenen Komponenten und Geräte haben, müssen diese 
Informationen nur ohne ausdrückliche oder ohne implizite Verantwortung und ohne Gewähr für die Ergebnisse, die durch ihre Vewendung 
erzielt werden, als Richtschnur betrachtet werden.  COL : Die Patronenlänge (COL cartridge over-all length), gemäss CIP Standrad auch als L6 
bezeichnet, ist eine wichtige Kenngrösse beim Wiederladen.  Über die Patronenlänge wird geregelt, wie weit das Geschoss in die Hülse 
eintaucht.  Eine veränderte Patronenlänge führt entsprechend immer auch zu einem veränderten nutzbaren Hülsenvolumen und damit zu 
einer Anpassung der Ladung.

Datos de carga
ES- Nunca sobrepasar la carga máxima. Las inforciones de balística varían según varios factores (los componentes y equipos 
utilizados, el modo de montaje, las armas de fuego y las técnicas de regarda).  A cause de que nosotros no tenemos ningún control sobre 
los componentes utilizados, estas informaciones son suministradas a título  informativo y no comprometen de ninguna manera nuestra 
responsabilidad, como tampoco dan ninguna garantía sobre los resultados obtenidos.

Table de rechargement
FR- Ne jamais dépasser la charge maximale.  Les données balistiques varient selon plusieurs facteurs (les composantes utilisées, le mode 
d’assemblage, les armes à feu et les techniques de rechargement).  Puisque nous n’avons aucun contrôle sur les produits et les équipements 
utilisés, ces informations vous sont fournies à titre informatif, elles n’engagent aucunement notre responsabilité et ne donnent aucune 
garantie sur les résultats obtenus.



V.16-05-2019

458 socom 550gr FCP SPITZER 

C.O.L. 2.245 inch 57.02 mm

ROLL CRIMP
PRIMER : SMALL RIFLE

GRAINS GRAMMES

IMR-4227 18.0 / 21.0 1,16 / 1,36

IMR-4198 20.0 / 23.0 1,30 / 1,49
N-120 20.5 / 23.5 1,33 / 1,52

SP-10 25.0 / 28.0 1,62 / 1,81
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